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尿 剧行话泛化初探

。文萱

(广西大学国际教育学院，广西 南宁530004)

[摘 要] 京剧行话属于社会方言中的行业用语。本文对目前已泛化的京剧行话进行研究，对其泛化的

类型进行分类，并对其泛化的原因进行分析，从中探索出京剧行话的泛化对民族共同语的作用，即京剧行话的泛化

丰富了民族共同语的词汇，增强了语言的生动性与表现力，使语言表达更加生动、形象和准确。
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一、引 言

学界探讨行业词语泛化的研究众多，不过针对戏曲词语

的泛化研究甚少。京剧是中国的国粹，戏迷众多，影响深远。

京剧发展到现今，经历了长期的孕育和改进，京剧行业的内

部用语随着京剧的发展与壮大，在人们的频繁使用过程中必

然出现泛化情况。本文将对京剧行话的泛化现象作一个初

步的探讨。

京剧行话是体现京剧表演体系中的一切特有事物或活

动的一套用语，它是京剧从业人员及京剧爱好者所使用的一

种社会方言。京剧行话属于社会方言中的行业用语。

京剧行话有狭义与广义之分。作为狭义的京剧行话，它

带有明显的行业隐语性质，它是从演出行为、演出效果及专

有名词上来说的，如“捧场”、“笑场”、“误场”、“碰头彩”、

“压堂”、“一道汤”、“死脸子”、“要彩”、“噱头”、“折子戏”、

“对台戏”、“票友”等。而作为广义的京剧行话则包括狭义

的京剧行话及称说源流、行当、服装、道具等的词语和戏谚，

如源流中所说的“同光十三绝”、“四大名旦”、“四大须生”、

“乱弹”等词，行当中所说的“花旦”、“花脸”、“小生”、“刀马

旦”、“老生”等词，化妆中所说的“大头”、“水发”、“清水

脸”、“头面”等词，戏谚中所说的“一天不练手脚慢”、“无情

不动人，无理不服人，无技不惊人”、“内行看门道，外行看热

闹”、“台上一分钟，台下十年功”等。总之，广义的京剧行话

包括一切与京剧特有相关事物和活动的词语。本文主要探

讨的是狭义的京剧行话。

二、京剧行话泛化的类型

京剧行话在泛化过程中，有的仍保留原意，有的词义发

生了变化，京剧行话的词义发生变化的主要表现有词义扩

大、词义缩小、词义转移、词义感情色彩变化等几种类型。因

此，我们可以将京剧行话泛化的类型分为以下几种：

(一)词义不变

有些京剧行话在泛化过程中忠实地保留了词语的原意，

只是使用的范围扩大到了其他领域。

“洒狗血”一词在<京剧文化词典>里是这样解释的：脱

离戏的规定情景，不顾人物形象，以过火的表演，故意把“戏”

强化、渲染，来迎合一部分观众的欣赏趣味，这种表演称之为

“洒狗血”。例如：

(1)没撞车没癌症(何以笙箫默>不洒狗血

(渤海早报，2015年1月14日)

(2)每个未婚妈妈都在给生活洒狗血

(南方都市报，2013年6月29日)

由此可以看出，“洒狗血”的词义未变，但是它的使用范

围已经扩大到了音乐、文化、政治、经济等领域。凡是带有虚

假、哗众取宠等相关意思的都可以叫做“洒狗血”。

“救场”指对演出中突然出现的失误，同台的有关人员要

及时采取相应措施，予以补救，使演出能继续进行。在泛化

后，日常用语中仍然保留了救场的原意。例如：

(3)孙楠退赛汪涵救场获赞看10大知名主持人如何搞

笑救场 (中国青年网，2015年3月31日)

(4)火锅进淡季团购来救场

(千山晚报，2015年3月16日)

由以上例子可以看出，现代媒体对“洒狗血”、“救场”一

词的运用还是没有突破原来的意思的。属于这种泛化类型

的京剧行话较多，除“洒狗血”、“救场”外，还有“笑场”、“怯

场”、“冷场”、“候场”、“开锣戏”、“彩排”、。抢戏”、。角儿”、

“挖角儿”、“讨俏”、“绝活”、“封箱戏”、“关子”、“倒彩”等。

(二)词义扩大

京剧行话大多原本只有一个词义，有些京剧行话泛化后

词义增加到两个及两个以上。

“客串”原指非京剧界的人员参加京剧演出。“客串”在

泛化后一指为了剧情的需要来出演朋友戏中的角色或为了

安排的需要，暂时顶替某个位置、角色。二指暂时干非本行
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等，都以其悠久的历史和突出的艺术成就，广为人们所喜爱。

京剧正是在这些戏曲的基础上，融汇了它们的优点和长处而

形成和发展起来的。

可是，京剧行话不是京剧诞生后才有的，而是在众多戏

曲几百年发展历史过程中逐渐形成的。作为多种艺术形式

综合发展而来的京剧，集皖、吴、川、京等多种地域方言，可见

其行话吸收来源之广。正是如此，来自民间日常用语的词汇

成为京剧行话后对日常用语的影响也是相当容易的。如“噱

头”一词，来自吴方言，它本来也就有着“逗笑’’“花招”的意

思，京剧行话对这个词的吸收也是忠实地记录了吴方言关于

这个词的使用情况。京剧在一定范围推广之后，这个词的使

用地域范围也随之扩大了。因此，在京剧广为流传的同时，

它的行话自然也就随着它的影响力渗透进那些被流传的地

域。

2．京剧在戏曲界的地位突出，戏迷众多。京剧行话虽

为社会方言，但还是具有一定的共享性。京剧堪称中国的国

粹，戏迷众多，影响深远，因此使用和熟知京剧行话的人数众

多。在京剧从业人员和戏迷中的共享，形成一个亚文化圈，

而这种亚文化又影响着更多的该人群以外的人群意识，自然

就会扩大它的使用范围，从而产生泛化。

3．京剧行话具有口语化特征。作为大众文化，京剧行话

具有明显的口语色彩，这是显而易见的。如“笑场”、“捧

场”、“洒狗血”、“要菜(彩)”、“栽了”等词都是非常口语化

的。这与京剧的成长环境有着极大的关系。京剧甚至是整

个中国戏曲体系，都是大众俗文化的代表。京剧的从业人员

来自社会最为底层的社会群体，在吸收民间文化的过程中无

意识地对京剧的行业用语产生了影响，因此京剧行话带有明

显的口语化是不可避免的。也正是因为京剧具有强烈的口

语化，所以它的传播性也非常强。可见京剧行话的口语化是

京剧行话泛化的重要条件。

4．京剧行话具有生活化特征。京剧的表演内容多为历

史故事、爱情故事和人物传奇等，题材主要反映人们的生活、

现实以及对美好生活和爱情的追求与愿望。京剧的起源与

发展是从民间的乡村田野、市井街头开始的，它的从业人员

及爱好者都是来自社会最为底层的社会群体，他们自身的文

化特征就决定了京剧行话本身就带有生活化、通俗化的特

征。同时，京剧的从业人员在表演的过程中常常融入市井生

活元素，这就使得京剧行话贴近生活、趣味性强，如“下海”、

“台上一分钟，台下十年功”等行话是典型的例子。便利的大

众生长环境，与日常生活的高度关联性，使用者的强烈认同

感，使得京剧行话也极为便利地渗透进日常生活用语。因

此，相对于“周期”、“开山”、“战线”、“下课”、“起跑线”等逻

辑性、科学性较强的数学行话、佛教用语、军事行话、教育行

话和体育行话等行业用语，京剧行话更贴近生活，也更容易

被泛化。

5．京剧行话生动形象，具有较强的表现力。京剧行话能

十分形象恰当地形容出事物的特征或属性。在西方戏剧或

话剧中，指演员表演技术能力的行话词是演技、技艺这样较

为科学的词语。而在京剧行话里则用“玩意儿”一词。如果

指一个演员的技艺不高，那么人们就会说这个演员“玩意儿

不灵了”；演员出现在舞台上叫“出场”或是“登场”，而京剧

行话则把它叫作“亮相”。生动形象，具有较强的表现力是京

剧行话的一大特征。在这些京剧行话里，我们看到京剧行话

是借助经验感性地认识事物的。对事物的认识，借助着比

喻、比拟的手法，形象地形容事物，是京剧行话的一大特征。

这些生动形象、有表现力生命力的行话也极易出现在一些新

用法中，这也是京剧行话泛化的主要原因之一。

京剧是融合了多种戏曲的基础上形成的，行话来源广，

在词语上吸收最有表现力的词语作为行话。京剧行话生动

形象，具有较强的表现力，同时带有明显的口语化、生活化的

特征。而这些有表现力、生命力的词语，也较容易出现在一

些新用法中，加之京剧在戏曲界地位高、戏迷众多，从而产生

泛化现象。

可见。京剧行话泛化的类型众多。京剧行话来源广，京

剧影响力大，戏迷众多，加上京剧行话本身所具有的大众化、

口语化、生动形象、表现力强且贴近生活的特点，为它的泛化

提供了天生的优越条件，使之泛化范围广泛，对日常词汇影

响深远。京剧行话的泛化丰富了日常词汇，尤其是口语词

汇，增强了语言的生动性与表现力，使语言表达更加生动、形

象和准确，还满足了人们对语言表达生动、新奇的需求。

研究京剧行话的泛化是有一定意义的。从中可以探索

出行业语、隐语等社会方言对其民族共同语的作用，甚至可

以找出一条语言与文化相互关系的规律。

京剧行话作为一种社会方言，一如地域方言那样为民族

共同语输送必要的语汇，以加强言语修辞，丰富修辞材料。

随着社会的不断发展与变革，人们的思想认识不断加深与改

变，必将会有更多的京剧行话渗透进日京剧行话及常用语系

统。但同时语言是动态的，处于不断发展变化中的。文化的

文明进程同样会使得某一些不常使用的或是不文明的京剧

行话逐渐淡出人们的视野。适应社会的使用性才是最终被

选择融入日常用语的条件。
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